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MO2621 

 
EN 
 

Humidifier 

 
 
1. Atomization plate 

2. Power button 
3. Type-C port 
4. Lid 

5. Water tank 
6. Water absorbing stick 
7. Stick holder 

 
Specifications: 
Input: DC 5V, 0.5A 

Rated power: 2W 
 
How to use: 

1. Turn the lid anticlockwise to open. 
2. Add fresh water into the water tank. 
3. Turn the lid clockwise to close. 

4. Connect to power source via cable. 
5. Press power button to turn on the humidifier and light. 
6. Press again to turn off the light. 

7. Press power button to turn off the humidifier. 



*It needs time for the water absorbing stick to absorb water from 

the water tank. Please wait several minutes before turning on. 
 
How to change the water absorbing stick: 

1. Turn the lid anticlockwise to open. 
2. Turn the stick holder anticlockwise to remove it from the lid. 
3. Replace the stick. 

4. Turn the stick holder clockwise to fix it to the lid. 
5. Turn the lid clockwise to close. 
 

How to clean the humidifier: 
1. All parts that make contact with water should be cleaned with a 

wet cloth, including the bottom surface of the lid, the atomization 

plate, water absorbing stick, stick holder and water tank. 
2. Empty the tank and refill every third day. Before refilling, clean it 

with fresh tap water. Remove any scale, deposits, or film that 

has formed on the sides of the tank or on interior surfaces and 
wipe all surfaces dry. 

 

Cautions: 
1. Clean the water tank every 3 days. 

 
2. Be aware that high humidity levels may encourage the growth of 

biological organisms in the environment. 
3. Do not permit the area around the humidifier to become damp or 

wet. If dampness occurs, turn the output of the humidifier down. 

If the humidifier output volume cannot be turned down, use the 
humidifier intermittently. Do not allow absorbent materials, such 
as carpeting, curtains, drapes, or tablecloths, to become damp. 

4. Unplug the appliance during filling and cleaning. 
5. Never leave water in the reservoir when the appliance is not in 

use. 

6. Empty and clean the humidifier before storage. Clean the 
humidifier before next use. 

7. Keep out of reach of children. 



 

Warning: 
Micro-organisms that may be present in the water or in the 
environment where the appliance is used or stored, can grow in 

the water reservoir and be blown in the air causing very serious 
health risks when the water is not renewed and the tank is not 
cleaned properly every 3 days. 

 
DE 
Luftbefeuchter 

 
1. Zerstäuber 
2. Einschalttaste 

3. Typ-C-Anschluss 
4. Deckel  
5. Wassertank 

6. Wasserabsorbierender Stab 
7. Halterung Stab 
 

Technische Daten: 
Eingang: DC 5V, 0,5A 
Nennleistung: 2W 

 
Nutzung: 
1. Drehen Sie den Deckel zum Öffnen gegen den Uhrzeigersinn. 

2. Füllen Sie frisches Wasser in den Wassertank. 
3. Drehen Sie den Deckel im Uhrzeigersinn, um ihn zu schließen. 
4. Mit dem Kabel an eine Stromquelle anschließen. 

5. Drücken Sie die Einschalttaste, um den Luftbefeuchter und das 
Licht einzuschalten. 

6. Drücken Sie erneut, um das Licht auszuschalten. 

7. Drücken Sie die Einschalttaste, um den Luftbefeuchter 
auszuschalten. 

*Es dauert eine gewisse Zeit, bis der wasserabsorbierende Stab 

das Wasser aus dem Wassertank aufgenommen hat. Bitte warten 
Sie einige Minuten, bevor Sie das Gerät einschalten. 
 

Austausch des wasserabsorbierenden Stabes: 
1. Sie den Deckel zum Öffnen gegen den Uhrzeigersinn. 



2. Drehen Sie die Halterung des Stabes gegen den Uhrzeigersinn, 

um ihn aus dem Deckel zu nehmen. 
3. Setzen Sie den Stab wieder ein. 
4. Drehen Sie die Halterung des Stabes im Uhrzeigersinn, um ihn 

am Deckel zu befestigen. 
5. Drehen Sie den Deckel im Uhrzeigersinn, um ihn zu schließen. 
 

Reinigung des Luftbefeuchters: 
1. Alle Teile, die mit Wasser in Berührung kommen, sollten mit 

einem feuchten Tuch gereinigt werden, einschließlich der 

Unterseite des Deckels, des Zerstäubers, des 
wasserabsorbierenden Stabes, der Halterung des Stabes und 
des Wassertanks. 

2. Leeren Sie den Tank und füllen Sie ihn jeden dritten Tag neu 
auf. Reinigen Sie ihn vor dem Nachfüllen mit frischem 
Leitungswasser. Entfernen Sie Kalk, Ablagerungen oder Beläge, 

die sich an den Seiten des Tanks oder auf den Innenflächen 
gebildet haben, und wischen Sie alle Oberflächen trocken. 

 

Vorsichtsmaßnahmen: 
1. Reinigen Sie den Wassertank alle 3 Tage. 
 

1.  
 
2. Seien Sie sich bewusst, dass eine hohe Luftfeuchtigkeit das 

Wachstum von biologischen Organismen in der Umgebung 

fördern kann. 
3. Achten Sie darauf, dass der Bereich um den Luftbefeuchter 

nicht feucht oder nass wird. Wenn Feuchtigkeit auftritt, drehen 

Sie die Leistung des Luftbefeuchters herunter. Wenn die 
Leistung des Luftbefeuchters nicht reduziert werden kann, 
verwenden Sie den Luftbefeuchter mit Unterbrechungen. Achten 

Sie darauf, dass saugfähige Materialien wie Teppiche, 
Vorhänge, Gardinen oder Tischdecken nicht feucht werden. 

4. Trennen Sie das Gerät während des Befüllens und der 



Reinigung vom Stromnetz. 

5. Lassen Sie niemals Wasser im Behälter, wenn das Gerät nicht 
in Gebrauch ist. 

6. Entleeren und reinigen Sie den Luftbefeuchter vor der 

Lagerung. Reinigen Sie den Luftbefeuchter vor dem nächsten 
Gebrauch. 

7. Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 

 
Warnung: 
Mikroorganismen, die im Wasser oder in der Umgebung, in der 

das Gerät benutzt oder gelagert wird, vorhanden sein können, 
können im Wassertank gedeihen und in die Luft geblasen werden, 
was zu ernsthaften Gesundheitsrisiken führen kann, wenn das 

Wasser nicht erneuert und der Behälter nicht alle 3 Tage 
ordnungsgemäß gereinigt wird. 
 

FR 
Humidificateur 
 

1. Plaque de pulvérisation 
2. Bouton d'alimentation 
3. Port de type C 

4. Couvercle 
5. Réservoir d'eau 
6. Bâton absorbant l'eau 

7. Porte-bâton 
 
Spécifications: 

Entrée : DC 5V, 0.5A 
Puissance nominale : 2W 
 

Mode d'emploi : 
1. Tournez le couvercle dans le sens inverse des aiguilles d'une 

montre pour l'ouvrir. 

2. Ajoutez de l'eau fraîche dans le réservoir d'eau. 
3. Tournez le couvercle dans le sens des aiguilles d'une montre 

pour fermer. 

4. Connectez-vous à la source d'alimentation via un câble. 
5. Appuyez sur le bouton d'alimentation pour allumer 



l'humidificateur et allumer. 

6. Appuyez à nouveau pour éteindre la lumière. 
7. Appuyez sur le bouton d'alimentation pour éteindre 

l'humidificateur. 

*Il faut du temps pour que le bâton absorbant l'eau absorbe l'eau 
du réservoir d'eau. Veuillez patienter quelques minutes avant de 
l'allumer. 

 
Comment changer le bâton absorbant l'eau : 
1. Tournez le couvercle dans le sens inverse des aiguilles d'une 

montre pour l'ouvrir. 
2. Tournez le porte-bâton dans le sens inverse des aiguilles d'une 

montre pour le retirer du couvercle. 

3. Replacez le bâtonnet. 
4. Tournez le porte-bâton dans le sens des aiguilles d'une montre 

pour le fixer au couvercle. 

5. Tournez le couvercle dans le sens des aiguilles d'une montre 
pour fermer. 

 

Comment nettoyer l'humidificateur : 
1. Toutes les pièces qui entrent en contact avec l'eau doivent être 

nettoyées avec un chiffon humide, y compris la surface 

inférieure du couvercle, la plaque d'atomisation, le bâton 
absorbant l'eau, le porte-bâton et le réservoir d'eau. 

2. Videz le réservoir et remplissez-le tous les trois jours. Avant de 

le remplir, nettoyez-le à l'eau fraîche du robinet. Enlevez tout 
tartre, dépôt ou film qui s'est formé sur les côtés du réservoir ou 
sur les surfaces intérieures et essuyez toutes les surfaces. 

 
Précautions: 
1. Nettoyez le réservoir d'eau tous les 3 jours. 

 
2. Sachez que des niveaux d'humidité élevés peuvent favoriser la 

croissance d'organismes biologiques dans l'environnement. 
3. Ne laissez pas la zone autour de l'humidificateur devenir humide 



ou mouillée. En cas d'humidité, baissez la sortie de 

l'humidificateur. Si le volume de sortie de l'humidificateur ne 
peut pas être réduit, utilisez l'humidificateur par intermittence. 
Ne laissez pas les matériaux absorbants, tels que les tapis, les 

rideaux, les rideaux ou les nappes, devenir humides. 
4. Débranchez l'appareil pendant le remplissage et le nettoyage. 
5. Ne laissez jamais d'eau dans le réservoir lorsque l'appareil n'est 

pas utilisé. 
6. Videz et nettoyez l'humidificateur avant de le ranger. Nettoyez 

l'humidificateur avant la prochaine utilisation. 

7. Tenir hors de portée des enfants. 
 
Avertissement: 

Les micro-organismes qui peuvent être présents dans l'eau ou 
dans l'environnement où l'appareil est utilisé ou stocké, peuvent se 
développer dans le réservoir d'eau et être soufflés dans l'air, 

causant des risques très graves pour la santé lorsque l'eau n'est 
pas renouvelée et que le réservoir n'est pas nettoyé correctement 
tous les 3 jours. 

 
ES 
Humidificador 

 
1. Placa de atomización 
2. Botón de encendido 

3. Puerto Tipo C 
4. Tapa 
5. Depósito de agua 

6. Palo absorbente de agua 
7. Soporte para el palo 
 

Especificaciones: 
Entrada: DC 5 V/0,5 A 
Potencia nominal: 2 W 

 
Modo de empleo: 
1. Gire la tapa en sentido contrario a las agujas del reloj para 

abrirla. 
2. Añada agua fresca en el depósito de agua. 



3. Gire la tapa en el sentido de las agujas del reloj para cerrarla. 

4. Conecte a la fuente de alimentación mediante cable. 
5. Presione el botón de encendido para encender el humidificador 

y la luz. 

6. Presione nuevamente para apagar la luz. 
7. Presione el botón de encendido para apagar el humidificador. 
*Se necesita tiempo para que el palo absorbente de agua absorba 

el agua del depósito de agua. Espere unos minutos antes de 
encenderlo. 
 

Cómo cambiar el palo absorbente de agua: 
1. Gire la tapa en sentido contrario a las agujas del reloj para 

abrirla. 

2. Gire el soporte para el palo en sentido contrario a las agujas del 
reloj para extraerlo de la tapa. 

3. Sustituya el palo. 

4. Gire el soporte para el palo en el sentido de las agujas del reloj 
para fijarlo a la tapa. 

5. Gire la tapa en el sentido de las agujas del reloj para cerrarla. 

 
Cómo limpiar el humidificador: 
1. Todas las piezas que entran en contacto con el agua deben 

limpiarse con un paño húmedo, incluida la superficie inferior de 
la tapa, la placa de atomización, el palo absorbente de agua, el 
soporte para el palo y el depósito de agua. 

2. Vacíe el depósito y rellénelo cada tres días. Antes de rellenarla, 
límpiela con agua fresca del grifo. Elimine cualquier 
incrustación, depósito o película que se haya formado en los 

laterales del depósito o en las superficies interiores y seque 
todas las superficies con un paño. 

 

Precaución: 
1. Limpie el depósito de agua cada 3 días. 

 
2. Tenga en cuenta que los altos niveles de humedad pueden 



favorecer el crecimiento de organismos biológicos en el 

ambiente. 
3. No permita que la zona alrededor del humidificador se 

humedezca o se moje. Si se produce humedad, baje la potencia 

del humidificador. Si no se puede bajar el volumen de salida del 
humidificador, utilícelo de forma intermitente. No permita que se 
humedezcan materiales absorbentes, como alfombras, cortinas 

o manteles. 
4. Desenchufe el aparato durante el llenado y la limpieza. 
5. Nunca deje agua en el depósito cuando no esté usando el 

aparato. 
6. Vacíe y limpie el humidificador antes de guardarlo. Limpie el 

humidificador antes del siguiente uso. 

7. Manténgalo fuera del alcance de los niños. 
 
Atención: 

Los microorganismos que pueden estar presentes en el agua o en 
el entorno donde se utiliza o almacena el aparato pueden crecer 
en el depósito de agua y ser expulsados al aire provocando 

riesgos muy graves para la salud cuando el agua no se renueva y 
el depósito no se limpia correctamente cada 3 días. 
 

IT 
Umidificatore 
 

1. Piastra di atomizzazione 
2. Pulsante di accensione 
3. Porta Type-C 

4. Coperchio 
5. Serbatoio dell'acqua 
6. Bastoncino assorbente 

7. Supporto per bastoncini 
 
Specifiche: 

Ingresso: DC 5V, 0,5A 
Potenza nominale: 2W 
 

Modalità d'uso: 
1. Ruotare il coperchio in senso antiorario per aprire. 



2. Aggiungere acqua fresca nel serbatoio. 

3. Ruotare il coperchio in senso orario per chiudere. 
4. Collegare alla fonte di alimentazione tramite cavo. 
5. Premere il pulsante di accensione per accendere l'umidificatore 

e la luce. 
6. Premere di nuovo per spegnere la luce. 
7. Premere il pulsante di accensione per spegnere l'umidificatore. 

*Il bastoncino assorbente ha bisogno di tempo per assorbire 
l'acqua dal serbatoio. Attendere alcuni minuti prima di accendere. 
 

Come sostituire il bastoncino assorbente: 
1. Ruotare il coperchio in senso antiorario per aprire. 
2. Ruotare il supporto per bastoncini in senso antiorario per 

rimuoverlo dal coperchio. 
3. Riposizionare lo stick. 
4. Ruotare il porta-stick in senso orario per fissarlo al coperchio. 

5. Ruotare il coperchio in senso orario per chiudere. 
 
Come pulire l'umidificatore: 

1. Tutte le parti a contatto con l'acqua devono essere pulite con un 
panno umido, inclusa la superficie inferiore del coperchio, la 
piastra di atomizzazione, lo stick di assorbimento dell'acqua, il 

porta-stick e il serbatoio dell'acqua. 
2. Svuotare il serbatoio e riempirlo ogni tre giorni. Prima di 

riempirlo, pulirlo con acqua di rubinetto fresca. Rimuovere 

eventuali incrostazioni, depositi o pellicole che si sono formate 
sui lati del serbatoio o sulle superfici interne e asciugare tutte le 
superfici. 

 
Precauzioni: 
1. Pulire il serbatoio dell'acqua ogni 3 giorni. 

 
2. Tenere presente che livelli elevati di umidità possono favorire la 

crescita di organismi biologici nell'ambiente. 
3. Evitare che l'area circostante l'umidificatore diventi umida o 



bagnata. In caso di umidità, ridurre la potenza dell'umidificatore. 

Se non è possibile ridurre la potenza dell'umidificatore, 
utilizzarlo a intermittenza. Evitare che materiali assorbenti, come 
tappeti, tende, drappeggi o tovaglie, si inumidiscano. 

4. Scollegare l'apparecchio durante il riempimento e la pulizia. 
5. Non lasciare mai acqua nel serbatoio quando l'apparecchio non 

è in us5. Svuotare e pulire l'umidificatore prima di riporlo. Pulire 

l'umidificatore prima del successivo utilizzo. 
6. Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
 

Avvertenze: 
I microrganismi eventualmente presenti nell'acqua o nell'ambiente 
in cui l'apparecchio viene utilizzato o conservato possono 

proliferare nel serbatoio dell'acqua ed essere dispersi nell'aria, 
causando gravi rischi per la salute se l'acqua non viene rinnovata 
e il serbatoio non viene pulito correttamente ogni 3 giorni. 

 
NL 
Lucht bevochtiger 

 
1. Verneveling plaat 
2. Aan/uit-knop 

3. Type-C poort 
4. Deksel 
5. Waterreservoir 

6. Waterabsorberende stok 
7. Staafjes houder 
 

 
Specificaties: 
Ingang: DC 5V, 0,5A 

Nominaal vermogen: 2W 
 
Hoe te gebruiken: 

1. Draai het deksel tegen de klok in om te openen. 
2. Voeg vers water toe aan de watertank. 
3. Draai het deksel met de klok mee om te sluiten. 

4. Sluit aan op de stroombron via de kabel. 
5. Druk op de aan/uit-knop om de luchtbevochtiger en het licht aan 



te zetten. 

6. Druk nogmaals om het licht uit te schakelen. 
7. Druk op de aan/uit-knop om de luchtbevochtiger uit te zetten. 
 

*Het waterabsorberende staafje heeft tijd nodig om water uit de 
watertank op te nemen. Wacht enkele minuten voordat u het 
apparaat inschakelt. 

 
Hoe vervangt u het waterabsorberende staafje? 
1. Draai het deksel tegen de klok in om het te openen. 

2. Draai de staafhouder tegen de klok in om hem van het deksel te 
verwijderen. 

3. Plaats het staafje terug. 

4. Draai de staafjeshouder met de klok mee om hem aan het 
deksel te bevestigen. 

5. Draai het deksel met de klok mee om het te sluiten. 

 
Hoe de luchtbevochtiger schoonmaken: 
1. Alle onderdelen die in contact komen met water moeten worden 

schoongemaakt met een natte doek, inclusief de onderkant van 
het deksel, de verstuivingsplaat, de waterabsorberende staaf, 
de staafhouder en het waterreservoir. 

2. Leeg het reservoir en vul het om de drie dagen bij. Maak de 
tank schoon met vers kraanwater voordat u hem opnieuw vult. 
Verwijder alle kalk, aanslag of film die zich aan de zijkanten van 

de tank of op de binnenoppervlakken heeft gevormd en veeg 
alle oppervlakken droog. 

 

Voorzichtig: 
1. Reinig het waterreservoir iedere 3 dagen.  
2. Houd er rekening mee dat een hoge luchtvochtigheid de groei 

van biologische organismen in de omgeving kan bevorderen. 
3. Zorg dat de ruimte rondom de luchtbevochtiger niet vochtig of 

nat wordt. Als er vochtigheid optreedt, zet de uitvoer van de 

luchtbevochtiger dan lager. Als het uitgangsvolume van de 
luchtbevochtiger niet omlaag gedraaid kan worden, gebruik de 
luchtbevochtiger dan met tussenpozen. Zorg dat absorberende 

materialen zoals tapijt, gordijnen, draperieën of tafelkleden niet 
vochtig worden. 



4. Haal de stekker uit het stopcontact tijdens het vullen en 

schoonmaken. 
5. Laat nooit water in het reservoir staan als het apparaat niet in 

gebruik is. 

6. Leeg en reinig de luchtbevochtiger voor opslag. Reinig de 
luchtbevochtiger voor het volgende gebruik. 

7. Buiten bereik van kinderen houden. 

 
Waarschuwing: 
Micro-organismen die aanwezig kunnen zijn in het water of in de 

omgeving waar het apparaat wordt gebruikt of opgeslagen, kunnen 
in het waterreservoir groeien en in de lucht worden geblazen, wat 
zeer ernstige gezondheidsrisico's met zich meebrengt wanneer het 

water niet wordt ververst en het reservoir niet om de 3 dagen goed 
wordt gereinigd. 
 

PL 
Nawilżacz 
 

1. Płytka rozpylająca 
2. Przycisk zasilania 
3. Port typu C 

4. pokrywa 
5. Zbiornik na wodę 
6. Sztyft absorbujący wodę 

7. Uchwyt na patyczki 
 
Specyfikacje: 

Wejście: DC 5V, 0.5A 
Moc znamionowa: 2W 
 

Sposób użycia: 
1. Obróć pokrywę w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek 

zegara, aby ją otworzyć. 

2. Dodaj świeżą wodę do zbiornika wody. 
3. Obróć pokrywę zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby ją 

zamknąć. 

4. Podłącz do źródła zasilania za pomocą kabla. 
5. Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć nawilżacz i zapalić 



światło. 

6. Naciśnij ponownie, aby wyłączyć światło. 
7. Naciśnij przycisk zasilania, aby wyłączyć nawilżacz. 
* Wchłonięcie wody ze zbiornika wymaga czasu. Przed 

włączeniem należy odczekać kilka minut. 
 
Jak wymienić patyczek pochłaniający wodę: 

1. Obróć pokrywę w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek 
zegara, aby ją otworzyć. 

2. Obróć uchwyt sztyftu w kierunku przeciwnym do ruchu 

wskazówek zegara, aby wyjąć go z pokrywy. 
3. Wymień patyczek. 
4. Obróć uchwyt drążka zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby 

przymocować go do pokrywy. 
5. Obróć pokrywę zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby ją 

zamknąć. 

 
Jak czyścić nawilżacz powietrza: 
1. Wszystkie części mające kontakt z wodą należy czyścić 

wilgotną ściereczką, w tym dolną powierzchnię pokrywy, płytkę 
rozpylającą, pałeczkę pochłaniającą wodę, uchwyt pałeczki i 
zbiornik na wodę. 

2. Zbiornik należy opróżniać i napełniać co trzy dni. Przed 
ponownym napełnieniem wyczyść zbiornik świeżą wodą z 
kranu. Usunąć kamień, osady lub błonę, która utworzyła się po 

bokach zbiornika lub na powierzchniach wewnętrznych i wytrzeć 
wszystkie powierzchnie do sucha. 

 

Uwagi: 
1. Czyść zbiornik wody co 3 dni. 

 
2. Należy pamiętać, że wysoki poziom wilgotności może sprzyjać 

rozwojowi organizmów biologicznych w środowisku. 
3. Nie wolno dopuścić do zawilgocenia lub zamoczenia obszaru 

wokół nawilżacza. Jeśli dojdzie do zawilgocenia, należy 



zmniejszyć moc wyjściową nawilżacza. Jeśli nie można 

zmniejszyć mocy wyjściowej nawilżacza, należy używać go z 
przerwami. Nie należy dopuszczać do zawilgocenia materiałów 
chłonnych, takich jak dywany, zasłony, firany lub obrusy. 

4. Odłącz urządzenie od zasilania podczas napełniania i 
czyszczenia. 

5. Nigdy nie pozostawiać wody w zbiorniku, gdy urządzenie nie 

jest używane. 
6. Opróżnij i wyczyść nawilżacz przed przechowywaniem. 

Wyczyść nawilżacz przed następnym użyciem. 

7. Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. 
 
Ostrzeżenie: 

Mikroorganizmy, które mogą być obecne w wodzie lub w 
środowisku, w którym urządzenie jest używane lub 
przechowywane, mogą rozwijać się w zbiorniku wody i być 

wydmuchiwane w powietrze, powodując bardzo poważne 
zagrożenie dla zdrowia, jeśli woda nie jest wymieniana, a zbiornik 
nie jest prawidłowo czyszczony co 3 dni. 

 
 


